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Ne vásároljunk idegen por
tékát!

Hatalmas mozgalom az, amely
nek a jelszava, mint csata kiáltás 
vígig hangzik immár egész Magyar- 
országon! Három hosszú évtizednek 
kellett elvonulni az eldhh letiport, 
lomha nemzet lelett, inig tudatára 
ébredt annak, hogy nemcsak a ke
zei voltak bilincsekbe verve, de élete 
nedvét is idegen nemzet szívja ki.

Nagyszerű harcokban leverte 
magáról bilincseit. He nem lesz ke- 
vésbbé fenséges az a küzdelem, 
a melyet a nemzetnek most kell meg
vívnia, ha élni akar. mint magyar 
és megmaradni (inkább hozzá emel
kedni) a k 111 túr államok szinuma- 
lában.

Mert láttuk már ezt a nemzetet 
a csatamezon. majd mint egv győző 
Seipiót. majd mint egy legyőzött 
Leonidást. láttuk nemes önmegta- 
gadással az elfojtott düh néma meg
vetésével túrni az ellen areulesapá- 
sait is. láttuk viharos közjogi Imrcnk- 
ba11 is. de ilyen tusában még nem.

A csaták szuronyai, a közjogi 
harcok rozsdás fringiái helyett, a 
mik két táborba verik a nemzet

T Á R C A .

óft i> o 1 h á i- 1 a.
A e o l  h á r fa  a l e ik a n ,
S z e r e lm e d  en y h e  s z é l ;
V é g ig  su h a n  f e l e l t e  
S  a z  o ly  lá g y a n  beszel.

K e m é n y  s z a r a d  a sz é lv é sz  
S  ha  ez h ú r já b a  v á g  
X e m  ok a  a  h á r f a . h o g y  
I iá u to  z ü r h a n g o t  a d .

A  h a r a g o d , m in t o rk á n  
Z ú g  h ú r ja i  k o zo tt ,
X e  c s o d á ld . ha e közben  
.4 h á r fa  e llő } o t t !

Solty Gusztavne.

Irénko szerelmes.
írónké kis lány volt. de nagy»»n ked

ves . . . Azt, hogy kis leány, nem kell a 
szó valódi értelmében venni, inkább esak 
beeézö jelzi! ez s főleg arra vonatkozik. hogy 
Irénke szoknyája még födellemil mutatta 
sárira cipőjét es fekete harisnyájából is egv 
darabot.

szenvedélyét, a hdkes összetart..’* 
fogja ebben a harcban tömöríteni az 
egész társadalmat, hogy lerázza 
magáról a már letört bilincseknek 
még kezünkön ragadt rozsdamai la 
láncait.

Nem mi kezdetük e harcot: még 
a negyvenes évek nagyjai. Aldassék 
érette az ő nevük.

1S42-ŐÍ írtak. A haza bilincsekbe 
volt verve, a jobbagy földhöz lnn- 
colva, a nemesség mesterségesen két 
táborba verve, az arisztokrácia pedig 
idegenben, idegen cafrangokkal é> 
műveltséggel ielcicomázva. Kg.v 
zemplénvármegyei férfin tűnik fel a 
közélet színpadán, köznemes és lis- 
kális. kinek egy expenznótáját ke
gyelettel őrzi a vármegyei múzeum. 
Sokszor sújtott mái addig is láng 
lelke pallosával az ellennek, most 
lángoló szavával zúg az ébredező 
nemzet léié: ..a mit itthon készithe- 
liink. idegenből ne vegyük, mert az. 
halálos bún .“ S megalakul a ..\éd- 
egylet", lelkesedésbe hozza a for
rongó oi szággy ülést, a főrendek 
megbuktatják a felső táblán a moz
galmat. azután kitör a forradalom, 
és a nemzet vérbe fojtásával a nemzet 
ébredező gazdasági élete is odavesz.

Mert ;» kurta szoknyái írónké már sx© 
ivlitifs i> volt, u liog\ ;iz ilyen ki-* lányok 
szerelni szoktak.

Klábrámlozoit szobájában órák hosszát 
ismeretlen lovagokról, a kik sárkanyokksd, 
vagy legalább is ©gj veszedelmes vetélytárs 
sál küzdenek meg érte. vagy álrubás király
fiakról, a kik kocsisnak öltözve jönnek el 
kiválasztani a nekik vadé* asszonyt, mint a 
hogv a népmesében szépen meg van iiv.i . . .

Olvasott ő már olyas dolgokat is. lmg\ 
ellenkezés esetében ;»z erős karú imádók el
raboltak 5i leányt a szülői házból, éjnek 
éjszakáján csupán csak ii ..szerelmesen vir- 
i-asztó csillagok fénye mellett'* és snk más 
szép dolgot, a min úgy el lehel gondolkozni 
a puha párnák között, ha már elrebegte 
rendes estéli imádságát.

Ks a vége az lett, hogy a sok titokzatos 
legendás ködből kialakult ;i Sas Jenő képe. 
Azé a Sas Jenőé, a ki ;i takarékpénztárban 
volt könyvelő és ;i kit a jégen mutat
lak be neki. Néhányszor együtt kor
csolyázlak, talán a korcsolyáit is ő kötötte fel, 
és egyszer, ha karjaiba nem fogja fel, 
elesik; később cg) műkedvelő előadáson 
is találkoztak, a hol mindkettőnek volt egy 
kis szerepe; igy jutott bele Sas Jenő a 
kis Irén álmaiba.

Azt meg kell hagyni, hogy csinos fin 
volt. a ki bajuszát gondosan ápolta, es ez 
miiig elég, hogy valaki tessek a nőknek, 
hát még olyan kis ábrándos leánykának.

Azóta egv felszázad múlott el. 
A nemzet fölszabadult, de gazdasági 
erői még mindig le vaunak láncolva. 
Váljon „füls/ubadulás"-*1 ez igy V 
11 iszen az egész nemzet szellemi, 
erkölcsi és agyagi éleit* azon fordul 
meg. hogy ha lerázta a bilincse
ket kezéről, láaáról. hát használhassa 
a kézét, járhasson a maga lábán!

Van elég erő és kitartás a ma
gyar nemzetben arra s /iv ó s  küzde
lemre. amely reá várakozik, ha el 
akarja érni, hogy a magyar ipar
cikkeknek Mag v;in>rszágon h>gyasz- 
tása legyen: ha el akarja érni. 
ami ettől függ hogy virágzó 
magyar ipart teremtsen !

1VI kell ráznia az egész magyar 
társadalmat és megindítani minden 
vonalon az akciót, mely esak hoss/o 
é> kitartó küzdelem utánvégződhetik 
diadallal. Hiszen a magyar köz
életnek van még talán egv éh tártál ma, 
egyéb értéke is, mint egy egv kis

de nagy hangú választási lelke
st*.lés'/ Avagy talán csakúgy an igaz 
lenne, hogy a felszabadult alkot
mányos élet gyakorlásában nyitott 
szelenty ükön át kipulTantjuk minden 
nemzeti érőnké* és igy lelohadva, 
nemzeti vagyonosotlás. a gazdasági

A kulisszák mögött cl-elbeszolgettek 
néha. és Irénke képzeletben szépén ráruházni 
űz ő álmodott hőseinek erényéit.

Mikor lejut szőttük a darabjukat, nem 
találkoztak többé olyan gyakran, de a fiatal 
ember néhány képes levelezőlapot küldött 
1 lénkének és a kis leány buldog volt, ha 
moLrkapt;i Sas Jenő egy sor írását

Csak legbizalmasabb barátnőinek beszel
te el. hogy minő szépeket szokott álmodni ő 
Sas Jenőről és a leányok csodálták tőle és 
irigyelték.

Irénke már nem is akart többé kis leány 
maradni. A márnáját egyre zaklatta, hogy 
csináltasson neki más ruhát, hosszút, a mi a 
földet söpri.

Talán tizenhat éves volt ekkor és a 
szép fiatal mama nevetve utasította el ké
rését.

Hogy is ne! nem akarom, hogy a 
nyakamra vénülj . . .

Mikor elment a baját panaszolni egv 
berátnőjének. ez elmesélte neki, hogy Sas 
.fenő éjjeli zenét adott Partos Jolánnak, an
nak a szép kacér leánynak, a ki már az 
előadás estélyen is sokat foglalkoztatta Jenőt.

Irénke elkeseredett.
Nagyon fájt nuki. liogv Jenő és álmai 

ennyire megcsalták é< kárhoztatta a leányt, 
a ki szerinte elrabolta szerelmesét.

Búsult, búsult . . .  ;i bánat lassan le
törölte arcáról a pirt, kék szemei a fájdalom
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érdekek. mairvar i |». i r \ édelineiv 
érzéketlenek \ im ■viliik?

Ilol és kik kezdjék nit‘u’ azt az 
akciót, moly megteremthetne a ma* 
n\ ar ipart és fölszabadítana bennün
ket a ránk erőszakolt ü-yánisáir alól?

Mindenütt és mindenki! Az egw. 
ina«r\ ar társadalom! Akiben \an 
lélek és magv ar szi\ í

Kezdjük azon. ami már van 
mauvar ipar-cikk epen olyan oleso, 
mint a külföldi, a mi\ el azonban nem 
élünk, mert magyar.

t sak egv etlen egy példát hozunk 
tel; a gyulát. Kzt a világra szóló 
találmányt magyar ember, néu p«*- 
<jjo szabolesmeii’yei születésű ember. 
Irányi találta lei. Persze nem o. se 
nem \ alami magyarországi \ állal- 
kozó. hanem egy bécsi gyáros lett 
belőle milliomossá. Sebaj! He az 
bizonyos dolog. hogy ma már sok 
gyufagyár \an Magyiyországon és 
a magyar gyufa mindenképen van 
olyan jó, mint az osztrák nyálak 
..Croeodil Zünder"-je és svéd gyu- 
fája.

Ks Magyarországon mén is osz
trák gyufát ny n jtonatnak. dacára 
annak, hony például eg\ magyar
országi nynlány ár tiszta jövcdel- 
niének Ó -át ajánlotta léd. hony 
gyártmány ainak kelendőséget csi 
náljon az érdél\ i manyar közmii- 
\ elődési  egylet javára.

Lehet. h«»ny a .piros teliéi* 
zöld” sziliek összetétele, amikkel a 
manyar nyn fás-skatulyák borítva 
vannak, nem olyan harmonikus, 
mint az osztrák sárga fekete de
korálást! dobozai, a mik talán ennél
fogva Ízlésesebb kiállításnak, de 
vénre is. ez (sak nem ok arra. hony 
m használjunk manyar ny lilát, ami 
lenaláhb is elvan jó és mén olcsóbb 
is. mint az osztrák gyufa?

Lám. az osztrák csehek a ha
sonlíthatatlanul jobb és mindenek 
fölött első minösénü manyar lisztet 

boy kottáiják!

Szólván azonban épen a many ar 
nv illáról, a mi kereskedőink, eset
leges károsodásuknak minden ag- 
nodalma nélkül menteinknek, hony 
a küllőidi gyufagyártmányokat üz
leteikből eny szerűen kizárnák. Iligy- 
jék (d. Imgy senki som fon Muda- 
pestre fordulni, hony onnan hozassa 
nyn fa szükségletét.

'férjünk azonban v issza a kér
désre.

Hazai iparunk fellendülésének 
eny ik lennanyobb akadálya, hony a 
manyar fogyasztó közémsén*. nem 
különben kereskedőink is. nem érdek- 
lödnek a hazai nyártmányok iránt 
és ennek folytán nem is ismerik 
eléggé a beszerzésének hazai forrá
sé it.

A m. kir. kereskedelmi múzeum 
inaznat' >sána szerkesztőségünkhöz 
éppen most küld őt körlevélben ezt 
az akadályt kívánja elhárítani, a 
midőn ebben jelzi oly kiállítások 
sorozatának rendezését, amelyek 
minden látványosságtól eltekintve 

tisztán csak a hazai ipari termé
kek beszerzésének forrásait ismer
tetik és azok propagálását célozzák. 
L kiállítások sorozata május hó 
elején Hudapesten a városligeti ipar
csarnokban nyílik mcn. A lonó szövő 
ruházati és bőrdíszmű ipar kiállí
tással.

I ny tudjuk, hony ezekből a 
cikkekből inni szép fogyasztás van 
itt nálunk. Ne sajnálják tehát keres
kedőink. akik ez iparcikkeknek az 
elárusítójával lönlalkoznak, a ko 11- 
sénet és fáradságot hiszen ez idő- 
tájt tavasz idején 11ny is el szoktak 
menni Mécsbe, szádjának ki
Mudapesten. nézzenek szét azon a ki
állításon, hátba lilén is lehetséges 
lenne. Iiony manyar portékát is beve
zessenek Üzleteikben!

Ln is azt hiszem. Imny bár
menny ire [megszokta is már a mi 
szemünk azokat az üzleti hirdetése- 
ket. a melyekben X.  ̂ . kereskedő

jelenti, hony: .tavaszi bécsi üzleti 
utániból haza érkezve" stb. 
nem lesz egészen foganat nélkül való. 
ha eny ik másik kereskedőnk vál
toztat ezen a sablonon és Íny I<̂ ja 
kezdeni üzleti hirdetését:

„ Viszatérv e budapesti utániból, 
amidőn is finy elmesen tanulmányoz, 
tani a in. kir. kereskedelmi múzeum
nak manyar ipari cikkekből álló 
kiállítását, van szerencsém at. közön, 
sénnek jelenteni, hogy e tanulmá
nyozásom alapján üzletemet a követ
kező cikkekből . . . magyar ipari ter
mékekkel szereltem föl . stbbi.**

Próbálják meg nem lesz ká
ruk benne!

fi I R K K.
Rendkivüli városi közgyűlés volt f. hé 

2‘J-án Hodogh Lajos polgármester elnöklete 
alatt. Az esküdtképes egyének összeírásá
nak foganatosítása májusra tűzetett ki. Az 
összeíró bizottságba. a melynek e 1 n<»k<• a 
polgármester. tagokul Ibáez János ás |i|-. 
Weisz Zsigmoud választattak lie. Tárgyalta- 
lolt a Léván felállítandó keményítő ás szó- 
lőnikorgyár ügyében felvetődött külföldi aján
lat s inig elhatároztatott hogy a város c 
célból a külföldi cég budapesti jogi kápvi- 
selöjável érintkezésbe láp. egyben elhatározta 
a közgyűlés hogy kereskedelmi miniszterhez 
köldöttságet meneszt, hogy a múlt ávhen 
kárelniezett hörszukiskolának ide helyezőn* 
tárgyában lehetőleg a város előnyére dönt
sön. Az engedályezett adópótlék szedési jn;j 
hasznosít :i*a teki ideiében elhatároztatott, houry 
az állami fogyasztási alhárlő állal benyújtott 
ajánlatot mint el nem fogadImtót a p mi/. 
iigyigazg.itóságlioz teszi át lovábbi tárgyi 
lái'«. vágott, Lgyuttal bejelentette igényéi a 
pénzügvigazgatósághoz az adópótlék szedési 
jog alapján PtOO évi államsegélyre is.

Uj jarasbiro Patay László aranyit 
1 maróthi kir. aljárásbiiót a király az aranya 

mamtlii kir. járásbírósághoz járásbiróvá io* 
vezte ki.

Kinevezés. A király Kl a i n  József 
honvéd hadbizlost. Klain < időn lévai ken** 
kedö testvér öccsét a szákesvári honvéd keru- 
Idi parancsnokság hadbiztossági főnökévé 
nevezte ki.

Államsegély Levanak. Mint biztos 
forrásból értesülünk az állant Léva váro*á-

fényéhcn ragyogtak és ha magára volt. folv 
tón .i Sas Jenő írását nézte és mindig csak 
róla gondolkozott.

Hire járt, hogy Sas .lenő el is veszi 
[tartós Jolánt, de írónké nem tudta, nem 
akarta elhinni, és mikor találk"/*»t1 vele meg 
i> kérdezte:

Igaz-e Sas nr. hog\ a lktil's diján 
\ őlegénye •

Igaz. de csak leszek . . .
Inaiké erre bánatosan szolt :

Akkor üdvözlöm . . .
Szomorúan csengett a hangja, bar cl 

akarta rejteni fájdalmat.
Kos/ónöm. mondl i Sas Jenő, 

Jóiéin enditette, hogy a kisasszonyt i* meg-.
kéri koszom* leánynak.

Inaiké nagy húbáuattal ment haza; a 
hir \ ah >ságu, hogy Sas .1 
veszi Jolánt, mind összetörte* ép- n felépjiott 
legv árait.

Odahaza ki s a*vcs sirásra fakadt. Sirt, 
sírt . . . mint mikor a ki* lánynak eltörik 
legs/.'hb jéit- ka. a nagv beszélő haha. • 
mikor elsírta szomorúsága könnyeit, ncg 
köunyehbülve ült le uzsonnázni.

Majd <lsu* lopódzott ;i szivébe, hogy 
• s.ik azért is \ idilli) lesz t«s jókedvű, a kit 
cseppet sem bálit a Sas Jenő lllltlenséife ; 
mert ha latnak kisirt arcát, s/.oiiiorn szemeit 

in»ü\ kinevetnek a leányok, a jó barát
nők . . .

Kló vet te hímzését és a nagy ablakhoz 
ült; szorgalmasan hozzálátott a dobihoz, de 

t a ne, hát k ett a stsép
\ ilágba.

A főutcán egy párocska jiitt lefelé, be
szélőét Ve, nevetgélve mentek, és még az ut- 
< ;||« is mindig csak az egymás szentét néz- 

Mikor közelebb ériek, megismerte 
őket Irönké.

Sas Jenő volt es Itartós Jolán.
\ leányka szive hevesebben kezdett 

dob. - ni és ;l magára erőszakolt dac egysze-
:M.....Mám. Ajs ajka remegett a föl indulástól

'a^an. lassan megeredtek könnyei. Vég
telenül fajt neki, li«»tr.v ők olyan boldogok, 
a imLr ó ott sir . . . Sok keserűség gvült 

—ze ki- szivében . . . l ’ gy találta, hogy 
ezt nem bírja ki tovább . . . Kelkapta kis 
munka ollóját e> erősen be le döfte karjába...

Meghalok ! . meg akarok halni'
suttogta.

Ks mikor észrevette, hogy karjából 
szivárog a vér. megrémült és segítségért 
kiáltott.

Mamája berohant és aggódva kérdé:
Mi bajod, Irénke? . . . mondd, ki* 

lányom!? és ijedten, elhalványodva nézte a 
leányka sebes kezét.

lioldogtalan vagyok ! mondta
Irénko anyja keblére hajtva fejet. meg 
akarok halni ! . és odamutatotl a bol
dogan sétáló szerelmes párra.

A mama megértett mindent . . ni" 1 
lyogva kölötte he a sebet, és becézte, bábu* 
gáttá az izgatolt leánykái, inig az s/ép- n 
elaludt a kebelén . . .

. . . lés mire begyógyult u jelentéktelen 
kareohis, begyógyull az Irén ke ábréiixl"* 
sziveeskéje is.

//outi



Léva és Vidéke 1900 március 29.

mik, darára liOjur> a helybeli pénzügy igazga- 
tó'Ug az igény jogosultságot meg nem álla 
pilotta az elreiidellle*/áiiiolás alap
ján és az 1899 év i VI. t. r. értelmében 
I899 évre 18200 és egy indiánv korona 
állatit segélyt utal\ ány •>/.< tt, mm*|\
• •ss/eg az udópot lékből v«> • •<— ki*‘l
együtt évenkint körülbelül 2*ooo korona évi 
jövedelmet fog városunknak hiztósiiani ll\ 
tormán a vsir«>» anyagi helyzete jobbra tor 
dúlván, most i mi som all útjában, 11 «»lt\ 
a modernizn a íjára lépve mindazon ter
veket megvált- a, mohokat mami elé tűzött.

Eljegyzés Neiier Kálmán az olsö 
magyar áltálán »s biztosító társaság tisztviso 
Irtja vasárnap loiia eljegyzését M oissol 
Lma kisaszon, \ 1. Moissol Samu j" birn 
női divatkoros,;odd kedves loányával. (iratu- 
lálunk!

A szív joc;a A királyok leányai hú 
zasság dolgában tudvalevőleg szegényebbek 
a legszegényebb főUlmivelő embernél, mert 
nem a szivük tanácsa szerint mehettek térj 
hoz. bánom úgy, a mint azt a kti11 1 u \ i. mán - 
zoti vagy esaládi politika megköveteli. Lel
kesedő orom tüze járja át keblünket most, 
midőn hírül voltuk. Imgv e fentebbi szabálv 
alól kivétel is történt és St ef áni a ii,:v-'cv 
trónörökösné, belga kir. heiveonn szándék;! 
bán támogatva a mi szeretett koronád királyunk 
áltál, ki ivet hello szive jogát es f. ||o Í9-én 
\liramárban hitesiarsa lett Lónyay Flomér 
grófnak, kit királyi fenkolt szive igaz szőrei
mével szeret Arvaházunk. melynek a 
kir. hercegnő a védnöke. a következő 
táviraíot küldte a nász napján Miramárba: 
..Stefánia királyi hercegnő ü fenségéhez. 
Miramaro. Fenséged védnöksége alatt 
álló lévai StelVmia árvaház növendékei ima 
jilkbail esedeznek h'liseged boldogságáért. A 
lévai Stefánia árvahá'.." Szombaton délntán 
Miramárhol a következő sürgöny válasz ér
kezett: A lévai StelVmia arvaházunk Léván: 
i> királv.i fensége köszöni szi\es kivánsagukn!. 
i, v Lóiiya.v Klemér."

Sok hamis forintos van m -t Lé án 
f - . doniban A helybeli ni. kir. postahivatal 
o nőnapban már 01 hamis lorintost kobozott 
el a felektől, felhivjnk tehál a hatóság ti 
g\elmét a legszélesoldi körben megindítandó 
nyomozásra.

A lévai takarék- os hitelintezet f. lm
20-án tartotta e\ i rendem közgyűlését, mely 
alkalommal a mandátuma lejárt, iga/.gulóság 
o< leliigyelobizottsag is ujb >1 meg lett ala
kit* a Mí■ -  \álasztattak : el nő kk  é Majláth 
Imre, i g a z g a t ó s á g i  e l n ö k k é :  <Xekey 
\ ilnios. i g a z g a t ó s á g i  1 a g o k k a : Kabina 
József, Klein < )dön, L - ‘\atich < íusztáv. Le\ a 
lieb László, Szalu> Fajos. Sehvarlz Hyürgy.
Sclmirtz Ferenc, és Váraaj János b el ü gye 
lób izotts ági  t a g o k k á :  *'ir«»  ̂ János. 
Fogler Lajos és dr. Kabin i n>dvár

Lévai lovak búr földön. Ib»beris angol 
fóhadvezér és Ihillor hadtestparancsnok 
mint a/ Afrikából érke •* hírek mo 
azért nem kezdenek harcot, mert megfelelő 
lökéseiét nélkül biztos kudarcnak néznének 
- i- Az angol ügynökök tehát mindenfelé, de 
i A-nősen nálunk Magyarors/.ngon lovakat 
keivsnek. Pénteken Léván tart »zk >dtak s 
innen i% n vidékről körüll>elül ISO lovat 
indítottak Ihidapesten át f min ■ fele útnak. 
\ iigynökók alig alkusznak, a legképtelcnehb 

ak it is megadják csakhogy a meglelelo 
l'ikészletel miclőhh útnak indíthassák.

Kulisszák mögül. Fgv szavahihető úri 
ember beszélte <d a k«»vel kezö jó izii történetet. 
„A minap a kaszinóban hirtelen elfogott egy- 
par urat a kritizálási vágy s ugyancsak meg- 
"zapuhák az összes városi eseményeket > 
ezekkel együtt egyik ilyennek előidézőjét N. 
Illat. \ .  ur. ki sokáig semleges szerepet vitt 
a társalgásban V. név** hallattára szertelen 
gcrjedelemie fakadt és dühösen szavalta: 

No hát ez már még sem járja, a mit ez az 
ember csinál! Hát nem tudunk ellem* semmi 
orvosságot y Az ilyen embert egyszerűen lel 
sem kc|| venni, bnjkottáhii, a társadalomból 
kitúrni, meglincselni, vagy agyonütni kell! 
Punktum!'* Szerencsére. Imgy N ur epen nem 
volt u kaszinóban, mert feje talán menten 
leültetett volna. Fgv léi óra múlva séiálni 
indultam és \ . ur is hozzam csatlakozott 
Kiég vidáman csevegtünk, de egyszer aztán

torkomba akadt a hang és hirtelen elhalva-
nvodtaui. Horxas/tó dolog ! Y. t állt előttünk 
a Poleman patika sarkán v mi mint egy h* 
kete felhő közeledtünk feléje. Szegén* mitsem 
g.v ami. de én visszaemlékezvén V  untak a 
ka>/.in< bán történi hév es kifakada^ira, biztosra 
vebettem. hogy must embervér f o g  folyni.
\ isszatérni idom nem volt. liát megadással 
es a/"ii feltevéssel mentem a ke>z veszedelem 
elé, bogv azt kitörésében tőlem telbetöleg 
megakadályozom, N. nr közvetlen közelébe 
értünk. No most! X ur nyájasan üti 
voz,dve. levett kalappal lépett Y.-bez és a 
legedesebh hangján kérdezé: alázatos szol 
gaja ! Hogy szolgai drága egészsége? K-» 
szol min jól érzőm magam, felelt N. < )rül"k. 
nag-on ö i k ! szóit X és soká g baráts 
>an rázva a bojkottálan hé ki’ uraudó. megbn 
eselemlő és megölendő V. kezét lekoteb o 
nya askodasok ko/.l vett búcsút. Persze oly .u 
liosszu képp*»| mentem tovább, hogy a legds.'b 
ben összejövő mm >rostim azt hitle, hogy in >st 
k(*ltem fel i-gv bémupig 1. rt<* sulvos bet- g 
ségből.

Inter riuos . . . A lévai dohány mmy 
tőzsdét, mely tv. minthogy igen jó jővv-i l- 
mezfisegü. t ibbt-n pályázták, a legvb'ínyoscbb 
ajánlat ímdletl Amstetler íren* jóliirii k* r s 
ked-i kapta meg. A tőzsde átvétel a - 
héten fog megtörténni.

A Barsmegyei gazdasági egyesület f. 
h<* 24 ui tartoiiu n véirosháza nagy'leni - I•• *ií 
évi reii(h*s k''/gyűlését Kh e r u d l  dan-ts 
urad. felügyelő e|m*kb*te alatt. A n-rje.lehn.-s 
évi jelentés felolvasása után megadták a f -I- 
mentvényt a pénztárnoknak, elfogadlak a 
jövő évi költségvetést és tudom,múl veti- iN. 
Hogy a miniszter áltál elrendelt gazdasági 
előadások a nép körében meglehetősen su-v-
rültck. Igen érdekes volt V a r g h a  József 
esperes-plébános felszólalási, ki a legnagyobb
objektivitással es a sx- niélyeskedes kizárá 
s.i\al s/.iilt ezekről ,i gazdasfigi elöad.i'oki • >|, 
mely'ekuek sikere nagy részlten illn/óriim. 
mert a nép legtfihhszén* nem az ö s/.ája ize 
szerinti előad-it kénytelen ne'giiallgatni. h» 
nem olyat, akii nem ért meg magasabb síi 
hmn miatt s így az előadás alatt elálmoso 
dik vagy léinél is alszik lnditv áuyozza. hogy 
a minis/ier ,illái a gazd. egylet részére a 
gazdasági elöadéisok dijazéisául kiutalt 2*hki 
koronéirétl a vezetőség máskor a közgyűlés
nek számoljon el. ne pedig -gyoneson a mi
niszternek, mert ebe: emu sorban a köz
gyűlésnek v an joga. A . «’-(»• -;-• s béitor lelsz.o 
lalása nem k s kunstern.iciéi! keltett, d<‘ a 
közgyűlés az indítvány értelmében szavazott, 
'főbb kisebb ügy elintézése után a közgyűlés 
véget é-ri.

Öngyilkosság. Tó t h László gyű 
molcskereskedü a múlt napokban lakásán fel
akasztotta magát. Tettének oka ismeretlen.

A ..fillér egyesület melynek lét--sí 
té-sim L i e h r r i n a n n n  .lakaimé rahhiné oly 
nagy szorgalommal, iimhicióval és onzetle 
mii fáradozott vasárnap, tartotta első közgyű
léséi 'fisztviselö védasztém lévén Liebennann 
.lakaimé* elnök koV(*tkezől»*g hirdette ki annak 
eredményét. I Hsxe l t i ok :  Weisz Mónié. 
Kí no k :  Liebennann .lakaimé. Al el nök:
I »r. Priszner < iyulémé. Pénzt éiros: Ib Wein- 
berger Adolfné. Ti tkár:  p!*ny\esi Károly né 
S z éi in v i z sgéi 1 o bi zottság:  Weisz PeMiőm*. 
Pisrher Natálné. Happeport Mauóné. Uraun 
( .viliéin*. Szauer Mi'u-né. Választmányi  ta 
gok:  dr. K rommer Ignéieiie. Kiseher Miksáué. 
Mrnsak /sigmoiidné1. WVisz Sitiimmé. I >r 
(Jeliéiiyi Miksáné, Klein Sándomé, Deák 
Adolfné, Hányái Feremmé*. Klein Honimé. 
Solluer Simonné. Weisz Salamonné, Kngel 
.I -•/.s-- t11é-. Weil .lakaimé, Hlnmeiilliaí .hméis- 
né. Krieilmann SamunV llol/mann lliálogné. 
Urünberger Manémé. Schwoisz Ignácné. Weisz 
Ignácné. Wertheimer Vilniosné, Heitmann 
Ignácné, Fogéi Adolfné, Weisz Adolfné, K-
v éles Séindoi né. Knapp Zsigniondiié. Uriinleld 
Adolfné'. Uerg-a Lipéitné. Polléik Kéilméinué. 
tov abba : WVisz Klza, W eisz Olga. Lantéi 
.b'»/sa. Hinni Lenk«*, Srhvarc I lermiii. Kliren- 
s|ei11 Pertu. < irotte Irma. Preisicli Kunná. 
Steiner \'ali. h«*éik .lanka. Ih*rg«*r Miéi, 
Sídivvitzer Hizella. Kaiifmann Uizella. Ib'ksch 
'feréz. ív áll Zsédia. Meisel Kérni. I»uki*>z 
(íizi. Az egy csilléinek JJU tagja van. Nagyo
lni IjSO korona. i

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

L I F A vil.tg in-
Mimién, -tr. hatatmas f ».t ■ ■ -■ • .«
• te *•*•% «*»ck » i k"lcsi «»]«•♦ i .mi . v. \ | • m |v- . i. h.i! I
g.itnnuk a \ rúg >/ ! |, V io • i m t- , - \ . v
kt-nn v lm ii. vagy h»*rUiil- i • .1 . / a. a •
által rá/iulitctl ára- a • l<-n in- : (. m s ha k- I

- í
\ fi ntl ■ Tl- • ; : m i .1 .. m . - 1: s- in a
bátor |;ti ásal i: -l-.k--lja S ig\ m-lii
dálkozhatik !• i.-it. , ha újból --ak  azt hang-./latjuk 
n e m  i l l i k ! .  n • - tu s /. a l> a ü ! ! . . n e m
l e l t e t ! ! '  . . . 1 tiohl-igvi-rért vai-» liao- ltcvében a/. 
és/nt-U felül kell km -K -'-luii-a/ álm---! -/•' s/.iv vágyain 
s mint jt> lia-ivn/órimk bi/.miyos ( ik--lesi magaslatról 
ki-i ni koll tokinl-'iu- az ölöm- » lt« ml - me/.ósóeen. Ital 
a kom- m - - iii- m vív unl" M• *11 .1 ha«l\ .-/éritek J-*

N
......i" s ,-":jijii 'á g  -’-i /--to. -b- unnilig a / a tililat is. h -gy

■ *■ i. bolti- at J- \ -"-jét ■ ktalannl k-- kára 
t- n- n- rn s/.ihaj ! Annak a kél >/• :nn- k tehát nem 
lü k a le|.-k tuko-imk hmn. n-- rt amit mutat az nem 
s/.ü u  i s amit kór. ami után váuyik .1/  l- In i-‘tb-n !
A tebai remete Fajdalom egetett . N • m k- /■•!?<■ ’ -k.

Lu;/.i ■ ty hallgatás ti . - . . S

A közönség köréből.
Nyilvános Köszönet.

Alulírott a ..Fillér egyésület“ nevében 
•'/.ime héiléimat -‘s koszotnűemet téjezem ki 

azoknak, kik ez egyesület javéira rendezett 
estély oly s',-p sikerén köz<*einüködtok. K«»- 
gadjén. k-*sz-metemet: Szauer Mór úr, a férfi 
rend'-/. 1 bizottság elnöke, továbbá Weisz 
• lenő úr. pénztáros. Lantéi* Arthur gondnok 
ur. Hányái Ferenc jegyző úr. továbbá a mű
ké I velői előadásban szereplő hölgyek és 
mák 11 é-v szerint: Hinni Ferike, Weisz Fisa, 
Weisz u|ga és Lantéi- .lózsa kisasszonyok, 
Pollak Faiul. W cisz Z>igniond, Schvvarez 
Izidor é-s W eisz Uéza mák. viilainint 1 teák 
Adolf úr az ügyes rendező és a rendező 
bizolt".ig -issxes tagjai.

l\-“lt Léván. P.HM) március 27 ai 
Liebermann lakabne 

a „Fillér egyesület., ellloke.

i b 7  >7  síl>. vt'grli. széun.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bir »s;ígi végre|iajt«» az 1^1. é*v i 

IA . 1. C. 111*2 íj-a in ' -lillédieu < énnél k '/. 

hírré teszi, hogy a lévai kir. járásbíróság 
1899. évi V. 690. atb. szá nu vég ése követkéz 
tében dr. Weisz dr. Kászárliczky dr. Klein 
Huberth és dr. Novotny úgy véd által képvi
selt K«»hn Mé»r. Kőim Mihály. Simck Samu 
veje hernekovits Sándor javára Púkon Lajos 
Révész .lulis. Oláh .lulis ellen 1ÖK) 
kor. s jár. erejéig 1899. évi tlecz. hó ló-ári 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le és felül foglalt és 900 koronára becsüli 
garami malom teljes fölszereléssel és viz- 
basználati joggal álló ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a lévai kir járásbiró 
ság 1899. évi fenti szánni végzése folytán 
fenti kor. tőkekövetelés s jár. **rejéig Nagy 
Kíilnáii leendő eszközlésére P.HKk évi április 
In» ö-ik napjának délelőtti 9 órája határidő
ül kitüzelik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az 
érintett ingóságuk az 1881. évi 1A t. c. 107 
és 108. íj-a értelmében készpénzfizetés mellel 
a legtöbbet ígérőnek hecsaron alul is el fog
nak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá 
gokat mások is le és lelülfoglallatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi L\. t. c. 10*2. íj-a ér
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Léván. 1900. évi imiivz. hő 24-én.
Tonhaiser

kir. b. végrehajtó.



Léva és Vidéke 1000. március 20.

r<M. ; t  pénzes Kmerentia tulajdonát is képező fék- sors/, ingatlanra I-* frt. 60 kr. a 2 V .  87
*' ’ :*;,**"’ ’ vuvói'iv 11" írt. a Kló s/.. tjkvi. A I 0 sorsz. tjkvi A l l  -  sors/., ingatlanra Ki f rt a

l y i ' ‘ lv‘K ,-.s 1 N*trik .lulis, Nag> .lánosné, IVtrik .lózsef, ! IS7. sz. tjkvi A 1 I sors/, ingatlan ivS/,v
IYmizo* .Iáin*". IVnzos Kalalin <». Torma Jakab- II írt .in kr. készpénzben. vagy a/ |xyj .
ii,'. ,*.H pénzes Zsófia féri: danknvir* Józsefné L \ .  t. <*. 4lV £-áh:m jol/ott a r t o I v a m m :l|
tulajdonát is képező ingatlanra Idd frt, végül s z á mi t  o t t  ás az ISS|; évi november 1„,í TVíM'Ósi h i n l r t  |l|p||\ I klVOl l i l t# a -47. sz. likvi. A I -  ""i-sz. es 1‘otrik .1" 1-on . sz. a. költ iim/ságiigv ininis/iH!. l l \ f  M M  IIIMH Iliit II#>1 KiMMi i i i *  , ,,nt|l:j r .lulis. IVnzos Katalin. Pénze* romlolot S. g-úhan kijelölt óvadékkóp,.

, , i .lair-. ős |Vn/.es Zsófia, tulajdonál is kópo- tókpapirhan a kiküldött kezéhez lotoani. a\;l.rV
A [< '■ ' .. i fokvőség a á ést MH) írtban ezennel az 1881. L X .  t. e 170, §-a értelmében a lm*.

' ' ',7~\ \ ’ a  megállapított kikiáltási árban elrendelte és imtpéuznek a bÍróságnál előleges elhelvezé-
• - ' - hogy a i'oimobb megjelölt ingatlanok az 1900 séről kiállított szabályszerű elismervényt át-

évi április ho 20-ik napjan délelőtt Sorakor szolgáltatni.
'* ,! ’ N, " •.}'  i ,  Nemes-Oroszi község házánál megtartandó nyíl- Költ Lován, 1ÍMK). évi január hó i>7-én
! á n w á f ‘ -! k r ’V.ÓÓ.ir.'.ót:' trnil.'tn, vát...* drvtHWn i. m.*iíállapiM1 kikiáltási ármi A lávái kir járásl.irásájr mint f iók  könyvi
i v ‘ ‘ | , .■ | . - .. •».> al<*)l is oladatni lóg. hatnsag.Ií*\m .\.Mii«*s-t M-oszi k«'Zsogbon tok\o a "/ . «_ •
tjkvi A ;■ i sor-/.. mirnllnn - azmt ápiilt .l;i Anáiraui s/.amloknzok tartozunk az in Pogány.
.'z lakitáz 1 rószöiv 117 frt. a :iS. sz. tjkvi íratlanok bocsárátmk 10 " «-át vagyis a 13t>. kir. jbiró.
\ ; I ...,sz. ingatlan s azon opált 3K. sz. sz. tjkvi A I ti szórsz, ingatlanra 13 frt.. ! * » __________________________________________ ____

lak ház 1 rószórr _‘ti7 frt. a 141 sz. tjkvi. kr. a 23ti 1. 11 frt. *(l kr. a 32. sz. tjkvi A _____
\ 1 | ;1 szoi-z miratlan 1 - r. Iö7 l't. a 220 <z. y I snrsz. ingatlan 1 . rászóró 11 frt. <0 kr. V B f o - y  ö jy o *  ( l e  j ó  k i i r l m i l  lt ív íí

tjkvi. A 1 1 '>or /̂. ingatlan ' rós/oro '.Mi frt. a .1". sz. tjkvi A y 1 sorsz. ingatlan - rê
S 'U . >/. tjkvi. A l l  _ >/'*rsz. ingatlanra szén* l’b frt 70 kr. a 144. sz. tjkvi A I l ó /< i| ]o ‘< ,|‘;| o l P S Ó l l  e l c l d ( í

u n  frt. a 1S7 >/ tjkvi. A 1 l sorsz. ingat- sorsz. ingatlan 1 - ros/oro Ki írt <0 kr. a ^
!■"' H. Ilii. 134 o- 177. t. a. rászj.italákm 22!*. sz. tjkvi A 1 I sorsz. ingat Imii ' •. nVszé- ( ’ j||| a  I v i ü t l Ó h i  V t l t ü l  1)011.
I KI frí a ‘ fti v tikvi. A I sors/, e* kk. re 0 írt. 00 kr. a -.14, ^z. tjkvi A l l -

Fischer Miksa
1 , É  V  A .

Fa- és érczkoporsók, sirkoszorúk
A H A N Y H K T f ' S  S Z A U .  A l i O K .

Te inulkezesi kellékek
K A K  T Á K A-

Minek Pestre Minek Bécsbe ?

Mikor nálam minden 
e l ő  p é n z  n é l k ü l
50 krajezáros részletekre

kapni
5 évi jótállás mellett

Singer varrógépet 28 írtért 
F  Ringschiff varrógépet 50 frt.

FISCHER M IKSA
varrógépraktára

L  É V Á N .  -* < 4

Nyomatott a kiadónál, SchulCX lgnácz könyvnyomdájában, Levan.

i l I I I  I I I I  ............................................................u

T ~  K É R  N T E S T V E  R E  K
—  \’,-ts-. fűszer-. csemege- és magkereskedők fa- és érez koporsó, gazdasági és Varrógép raktára

________________ I; É V Á X. *»=<»— __________________________  -
__ S/ivrs tigyol.nébe ajánljuk a tisztelt vevő közön- () Vöröshere. elsőrendű arankamentes: 100 kgr. 74 80 —

m‘írnek dú-an felszerelt raktárunkat, vas- es vasaruk. ten- ( )  írtig, nyersáru 55 60 trtig.
_  gelyek. gazdasági eszközok. eke-reszek. aczel zsindely-szegek. () Takarmanyrépa. eredeti északnémeti: Oberndorfí, olaj- —

sodrony- es sodronyszeg, lancz. szerszámok es műszaki czik- ()  bogyo. buczok és, mamuth vörös 100 kgr. 50 60 írtig,
kék. kerti-eszközök: aso. kapa. lapat. gereblye, kerti szemző- O  Tarlorepa- angol perje. kiállítási és Lawnfűmag-keverék _
es nemesítő kesek. kerti-íiiresz. íanyesö- es venyige metsző () és más fünemümagvak napi áron.
olio. sövenyía. íü- es hernyoszedo ollo. teljes konyhaíelsze- () Konyhakerti es viragmagvak legmegbízhatóbb friss és __

—  relesek. kLosor.czi es Tescheni zomanczos-edeny. íestekek. <) legjobb minőségű, (erfurti és Mauthner-féle) 5 és 10 kros
mazak- es olajok. Kocsikeno. stukaturnad. íedellemez. Ponyvák. O csomagokban. Katona- féle és franezia oltóviasz Raflfia-háncs

—  bácskai keveköto-zsineg. kovacskoszen. portlandi- es román- I ) napi áron. Peronospora permetező vörösréz, WCrmorel-
czement. továbbá a legjobb * minőségű fűszer- és csemege I) féle ára 10 frt. permetezőszerek, azurin és rubina.

—  rzikkeink a logjutányosabb árakon. I I Bátorkodunk ezennel az igen tisztelt földbirtokos
Takarmanyrépa. lobere- es luczerna magvakat, a két I) urakat felkérni és őszintén ajánljuk szükségletét mezögazda-

__ utóbbit arunkamiMiti'sségre a m. kir. magvizsgáló állomás I) sági vetőmagvakban nálunk mármost előjegyeztetni, mert —
hivatalos ölninperséijévc! lezárt zsákokban szállítunk. II a fogyasztási időszakban nagy kereslet fog bénítani és kii-

_ Luczerna. valódi franezia arankamentes: 100 .kgr. 68 II lönösen megbízható minőségű lóhere- és répa-mag iránt _
frt finom magyar 58 frt. 11 alig lesz kielégíthető.

—  Kizárólag a törvény által előirt követelményének megfelelő magvakat tartunk. —


